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Dlinya KuMiirel ve Dofal Miresimm
Eorummases Dair Sizlepme

Birlegmiy Miletler Efitim, Bilim ve Kiltlr Srgiitt Genel Konferanam 17 Biim
21 Kamm 1872 tarihlerl aramnda Paris'te toplanan onyedinel oturumunda,

Kltlirel miramn ve dofal miramn sadece gelenekeel borulma nedenleriyle de-
gll. fakat sosyal ve ekonomik sartlann degigmesiyle bu durumu vahimlegtiren daha
da tehlikeli glirime ve tahrip olgusuyla gittikee artan bir gekiide yok olma tehdidi
altinda oldufunu not ederek,

Kdltirel ve Dofal miramn herhangl bir parcammn bozulmamnin veya yokol-
maminn, biltdin diinya milletlerinin miram igin zararh bir yoksullagma tegicl ettigind
glistiniinde tutarak,

Bu mirasin ulusal dilzeyde korunmammn, korumamn gerekli kaldign kaynakla-
rn genighigi ve killtlirel varhjin topraklan {istiinde bulundugu lkenin ekonomik, bi-
Mlnmmwmmmmm-
rak kaldiim glsBndinde tutarak,

Orgit yasammn, diinya mirammn muhafaze ve korunmamm saflamak ve figii
mm:umﬂmwﬂmumﬂmmmm
arttirmayl ve yaymayl SngdrdiiftinQ habirlatarak,

Kiitdrel ve dogal varhklara iligkin meveut wiluslararasi sbziegme, tavsiye ve
kararlann hangi halka ait olursa olsun bu egsizs ve yeri doldurulmas killtQr varhk-
lanmn korunmastmn dilnyamn btiin halklan i¢in Snemini gteterdigini gtadniinde tu-
tarak,

Killtlirel ve dofal mirasin parcalanmn istisnai bir Sneme sahip oldugunu ve bu

mtﬂmmmdﬂmmmmmMmanm
globniinde tutarak,
, Iﬂt&ﬂveﬁﬁlmﬂdﬁﬂtﬂtmmmmwuwmmm
munnda, ligill devietin faaliyetinin yerini almamakia beraber bunu milessir bir gekil-
de tamamlayacak kollektif yardunda bulunarak, istisnal evrensel degerdeki killtflrel
ve doffal mirasmn korunmamna lgtirakin, biltGn milletleraram camismn tSdewi obdu-
funu giziniinde tutarak,

Humw-hirtunelmnnndemhﬂnmmﬂmumnm.
istisnai degerdeki kilitlrel ve dofal mirasm kollektif korunmamna maetuf etkin bir
sistem! kuran yeni hiikilmlerl, bir stelegme bigiminde kabullinin zorunlu oldugunu
glztniinde tutaral,

Onaltinei oturumunda bu sorunun uluslarares bir sbzlegme konusu yapilmas.-
na kerar vermiy olarak,

16 Kamm 1872 tarthinds bu sielegmeyi kabul eder,

I — RUOLTUREL VE DOGAL MIRASIN TANIMLARI :

Madde 1 — Bu sizlegmenin amaglar bakimundan agajidaikiler «kiiitiirel mirase
sayilacaktir :

Amtlar : Tarih, sanat veya bilim agimndan tetismai evrensel degerdeid mimari
eserler, heykel ve resim alamndaki gaheserier, grkeolojik nitelikte eleman veya ya-
pilar, kitabeler, magaralar ve eleman birlegimleri,

Yapi topluluklar: : Mimarileri, uyumluluklar veya arazl {izerindeki yerleri ne-
deniyle tarth, mmmmmmmmmmw
leg'k yapi topluluklar:.



Sitier : Tariheel, estetik, etnolojlk veya antropolojik balamlardan istisnal ev-
rmﬂﬂeﬂummmmvm&nnmmnkmﬂeﬂmuu-
olojilke sitleri kapsayan alanlar,

Madde 3 — Bu Bbzlegmeye gtre agajndaki eserler «dofal mirass sayilacaktir :

Estetik veya bilimsel agidan istisnal evrensel deferi olan, fiziksel ve biyolojik
plusumiardan veya bu tiir olugum toplululdarindan miltegelidl dogal antlar,

Bilim veya muhafaza sgisindan istisnal evrensel deferl olan jeclojik we fizyo-
grafik olugumlar ve tiikenme tehdidi altindaki hayvan ve bitld tlirlerinin yetigtigi ke-
sinlikle belirlenmig alanlar,

Bilim muhafazs veya dofal glzelik agiendan istisnat evrensel degerl olan do-
gal sitler veya kesinlikle belirlenmig dofal alanlar.

Madde 3 — Yukareda 1. w:mhmumm@fm_m
mnmmvuhmwmmmw taraf olan her
deviete ait bir sorumiulukfur. T e '

o — mmmmwmmnwmwm-
RUNMASI :

Madde 4 — Bu Sozlegmeye taraf olan devietlerden her birl 1. ve 2. maddelerde
mmlmuwmmwmmmmm
mast, muhafazas), teghiri ve gelecek kugaklars letlimesinin saglanmass grevinin $n-
celikle kendisine ait oldugunu kabul eder. Bunun igin kaynaklann sonuns kadar kul-
Mwmﬂmwmmmmtmmﬁn
tirill viuslararas yardun ve ighirligl saflayarek elinden geleni yapacaktir, — ~ ~

ma-mmmmm:mmm&umxmtm ve
dogal miramn korunmasi, muhatazam ve teghiri amaciyla etkili ve faal Snlemlerin
alinmasm saglamak i¢in, mmkiln oldugunca ve her {likenin kendi kogullarina uygun
bigimde su ¢abalar gisterscektir : ) _

. a) Kiltlrel ve dogal mirasa, toplumun yagaminda bir iglev vermeyl ve bu
ndrasin korunmasm kapsamh planlamsa programiarina dahil etmeyi amaclayan genel;
bir politika benimsemel;

b) Kilttrel ve dogal mirann korunmasi, muhafazam ve teghiri Icin, halen mev-
cut degilse, topraklarinda bir veya daha fazia hiemet kurumunu, iglevierini ifaya ye-
terli olacak gbrevli ve araglarla kurmalk;

¢} Bilimgel ve teknik cabgma ve aragtirmalari geligtirmek ve Devletin kill-
tirel ve dogal miramm tehdit eden tehlikelere karg harekete gecmesine olanak saf-
layacak mildahale y8otemlerini milkemmellegtirmek:;

d} Eu miramn saptanmasi, korunmasi, muhafagasi, teghiri, yemia'urﬂmui
igin gerekll olan uygun yasal, bilimsel, teknik, idari ve mall Snlemleri almak: v

.2)- Kiltlirel ve dogal mirasn korunmsasi, muhafagasi ve teghiri konularinda
efitim yapan MHnnlmwmhmvm gel.'lgtirt-lmutni dgs-
teklemek ve bu alandaki bilimsel aragtirmalan tegvik etmek,

Madde 8 — 1, Buwewhufﬂmﬂmrhthr 1." ve 2, maddelerde siizil

ndugu devietlerin ea’me;nli-

garar v-armeden. hu tu.-r mlmn. Mﬂh ! 0

en evrensel bir miras nidug'gnu kabul ederle:

7. Taref Devletier, 11, maddenin 2, ve 4. mﬁrmds belirtilen killtrel

ve dofal mirasin saptanmas, korunmam, muhafazas ve devamunn saglanmast konu-

lumdah:mhmnhipdudwhthrhtn&kimmmmbumﬂemm
hitkllmlerl wyarinca {lstlenirler,

3. Bu Bbzlegmeye taraf olan her Deviet, SBlizlegmeye taraf olan diger devlet-

lerin topraklarinda bulunan ve 1, ve &, maddelerde s¥xl edilen kiltirel ve dogal mirasa

g



dogrudan dogruya veya dolayl olarak zarar verebilecek kamth Snlemleri almamay {ist-

Madde 7 — Bu Bizlegmenin amaci balomundan, dilnys killtilrel ve dogal mira-
siun uluslararast alanda korunmam deyimi, Biszlegmeye Taraf olan Dewletlerin kill.
tlirel miraslarinn saptama ve korwmna gebalanns destek olmaya matuf bir uluslar-
aram igbirligi ve yardim sisteminin kurulmam olarak anlaplacaktir,

Il — DUNYA KULTUREL VE DOGAL MIRASININ KORUNMASI ICIN HOU-
KUMETLERARAST KOMITE : - '

Madde 8 — 1. letisnal evrensel defere sahip kiiltiirel ve dofal mirasin ko-
runmas Igin bu S&zlegmeyle Birlegmiy Milletler Egitim, Bilim ve KdltUr Org(td ger-
gevesinde «Dilnya Miram Homitesls adh altinds bir Hkimetleraras: Komite kurul-
mustur, Komite, Birlegmig Milletler Egitim, Bllim ve Kiukir Orgltll Genel Konferan-
m'mn olafan oturumu mramnds genel kurul olarak toplanan ve SSzlegmeye Taraf
Devletlerce segilen 15 Taraf Devletten olugacaktir, Komite tyeai Devletlerin sayim,
Genel Konferanmn, bu azlegmenin en ax 40 Devlet igin ylrlirlife girigini izleyen

olagan oturumunun yapildig: tarthten itibaren 21'e ylikseltilecektir.

2. Komite iiyelerinin segiminde, dlinyamn defiigik bilge ve killtiirlerinin mﬂ-
line bir bigimde temsili glivence altina ahnacaktir,

3. Kiitlirel Varhfin Muhafazam ve Restorasyonu Qabgmalarn TUluslararas:
Merkezinin (Roma Merkezi) bir temsilcisi, Uluslararam Amitlar ve Sitler Konseyi'-
nin (ICOMOS) bir temsikcisi ve Uluslararam Dofayr ve Dofal Kaynaklan Horuma
Birligi'nin (IUCN) bir temsilcisl ve Birlegmig Milletler Bgitim, Bilim ve Killtilr Or-
glitl Genel Konferanmmn olafan oturumu mrasinda genel kurul olarak toplanan Sdz-
legweye taraf Devletlerin istegl lmerine benzer amach difer hikimetleraram veya
hilklimet dip Srgiitlerin temsilcilerl amlan Komite'nin toplintilarina damgman ola-
rak katilabilirler,

Madde # — 1. Dilnya Mirasr Komitesine iiye Devletlerin glirev sireleri, Ge-
pel Konferanmn, Komite fyelifine secildikleri olagan oturumunun sonundan, bunu iz-
leyen lglinedl olagan oturumunun sonuna kadar sirecektir.

2. Ancak, ilk segim mramnda atanan {lyelerin igte birinin gérev silreleri, Ge-
nel Konferanmn, {lyelige segildikleri olafan oturumunu izleyen ilk olafan oturumu-
nun sonunda sonsa erecektir; aym: zamands atapan diger Octe bir iyenin gbrev sliresl
de Genel Konferanmn segildikleri olagan oturumunu izleyen Ikinel olagan oturumu-
nun sonunda sona erecektir. Bu Uyelerin isimderi Birlegmis Milletler Efitim, Bilim ve
Kiltlr Orpilitd Genel Konferans: Bagkan tarsfindan, flk segimden sonra kurs ile he-
lirlenecektir.

8. Komiteye liye Devietler, temsilcilerini kilitirel veya dogal miras alamnda
yetkili kisiler arasindan sececeklerdir. '

Madde 16 — 1. Ddinya Miram Komitesi kendi i¢ tizligiioll kebul edecektir.

2, Homite, belirll sorunlar hakkinds damgmada bulunmak lizere, Szel veya
resmi Srgiitlerl veya kigtleri herzaman toplantilarina katitmaya cafnrabilir,

3. Komite, prevlerinin wiu getirilmesi bakimindan gerekli gdrdlgd damg-
ma organlarim kurabilir.

Madde 11 — 1. Bu Stzlesmeye Taraf olan her Deviet, killttirel ve doga! mi-
rasmmmnm bir pargamm olugturan, kendi topraklarinda bulunan ve bu maddenin 2. pa-
ragrafindalki listeye girmesl uygun olan kilitirel varhklarimn bir envanterini, milm-
kilnh olan en kiga sirede, «Dilnya Killtllr Miram Komitesiz ne supacaktir. Nihal ad-
dedilmeyvecek olan bu emvantar stekonusu killtiirel varlifan yerinl ve Bnemini pis-
teren belgeleri ihtive edecaktir, .

2. Komite, 1. Paragraf uyarinca Devistlerce verilen envanterlere dayanarak,
bu Stzlegmenin 1. ve 2. maddelerinde tamimlandign lzere, gsaptamig olacagy Slgitlere



gire istiena! evrenssl déjerds miitalal ettHfl killtfirel veya dogsl miramn parcasini
_ olugturan varliklarin bir listesini yapacak, giincel hale getirecek ve «Dilnya Kiitir
Miram Listesi> baghfh aluinda yayinlayacaktir. En geg her iki yilda bir, glincellegti-
rilmig bir liste dajhtima tabl tutulacalctyr,

3. Bir varbjhn Dinya Klltir Miras: Listesine alinmam, ilgili Devetin onayim
gerektirir, Uzerinde birden gok devietin egemeniik veya kaza hakln iddlamnda bu-
lundufu bir toprakta bulunan bir killtlrel varlifin listeye alinmasm anlagmashia ta-
raf olan devletlerin haklarim hicblr bigimde etkilemiyecelktir,

4. Komite, Diinys Killtllr Miram Listesi'nde bulunup korupmam j¢in cok bil-
yilk gapta gaigmalari gerektiren ve bu maksatla igbu Biszlegme gergevesinde yardum
talep edilmiy olan kiltlrel varikiarin bir listesini, «Tehllke aMindaki Dinya Kijtlr
Miras: Listesl» bagh$ altinda durum gersktirdikce diizenlsyecek, glincellegtirecek ve
yaywlayacaktir, SBSekonusu liste, gerekll caligmalarin tahmini bedelini de igerecektir.
Liste, kiltiirel ve dofal miram olugturan varbiklardan, yalmws hixh bosulma nedeniyie
jokolma tehdidd, blylk c¢apts reami veya Usel projeler veya hizh kentsel veya turis-
tik geligim projeleri; toprafin kullamim veys milikiyetindeki degigiklilclerin neden ol-
dugu tahribat; bilinmeyen nedenlere bagh bilyilk defigiklikler; herhangl bir nedenle
bir verligin terkedilmesi; silahli bir catigmamn gikmas veys catigma tehdidi; &fet
ve felaketler; elddi yanginlar, depremier, yer kaymalan; volkanik petlamalar; su-di-
zeyindeki defigmeler, su baslunlan ve gelgit dajgalan gibli ciddl ve belingin tehlike-
lerin tehdidl altinda bulunanlarn igerebilir, Acil shtiyag helinde Komite, herhangi bir
zamanda Tehlike altindaki Dilnya Killtlir Miram Listesine yeni bir madde akieyebi-
lir ve bunu hemen duyurabilir,

8. Komite, killtiirel veya dogal mirasa ait bir varhfin bu maddenin 2. ve 4.
paragraflaninda belirtilen ki listeden her birine dahfl edilmesinde temel alinacak 81-
glitlerin tamurmim yapacaktir,

6. Bu maddenin 2. ve 4. paragraflarinda belirtilen iki listeden birine dahil
ﬂmmmmmmmmmmmvm
hfn topraklan lzerinde bulundugu deviete damgacaictir, .

7. Komite, ligil Devletlerin onayiyla, bu maddenin 2. ve 4 pnruguthnnda
atifta bulunulan listelerin hamrianmast icin gerekll olan ¢aligma ve aragtirmalan
koordine ve tegvik eder.

Madde 12 — Kiiltlirel ve dogal miresa ait olan bir varijin 11. maddenin 2. ve
4. paragraflannds sizll edilen her tki listeyede dahil edilmemiy olmam hicbir gekilde
onun bu listelere dahil edilme sonucu olanlar digndaki amaclar igip istisnal degeri
olmadifl anlamina gelmeyecektir.

Madde 13 — 1. Dinya Kdltlr Miran Komitesi, bu BSSzlegmeye Taraf Dev.
letlerin, topraklarindd bulunsn ve 11. maddenin 2. ve 4. paragraflarinda siedl edilen
lstelere dahil olan veya dahil edfimesi muhtemel bulunan Kiltlirel ve dogal mirasmn
bir pargasimi clugturan varhklara iligkin olarak yeptiklari, uluslararas: yardim is-
teklerini alir ve inceler. Bu tlr istekler, bu tr varhklamn korunmeasm, muhafazasing,
taghirini veys yenilenmesini saflamaya ydnelik olabilir,

2. Bu maddenin 1. paragrafi gercevesindeki uluslararam yardim istekleri, &n
incelemeler daha ilerl aragtirmalarin yararh olacagunu gleterdifl takdirds, 1. ve 2,
maddelerde tammlanan kiiiilrel ve dogal varhklarin saptanmamyla ikgili olabilir,

3. Komite, bu isteklere Higkin olarak yapiacak olan iglemi kararlagtiracak,
uyrmulmdummhrmhyuﬂmnit&ﬁliwmtmm belirleyecek ve ge-
rekli tertiplerin iigili hilkltmet ile kendl adina ahonmas igin yetkd verecektir,

4. Komite, caligmalan igin bir Sncellk mram saptayacaktir, Bunu yaparken,
koruma gereletiren kilitlir varhfimun dilnya killtirel ve dogal mirem i¢indeki Snemi-
nl, bir dogal gevreyl veya dinya milletlerinin dehamm ve tarihinl en iyl bigimde tem-



sil niteligi olan varhga uluslararam yardum yapdmam sorunlulufusu, yapilacak igin
ivediliginy, tebdit altindaki varliklarn topraklarinda bulundufu Devletlerin kaynak-
lanma durumuny ve tsellikle, kendl olanaklaryla bu tir varliklan ne dereceye kadar
koruyablldiklerinl glsinfinde bulhmduracaltr,

5. omite, uluslararam ysrdim yapilmig olan varhidaria igili clarak bir ls-
teyli hamrlayacak, glncellegtirecek we duyuracalcr,

. & (Eomite, bu Biglegmenin 15, maddesi geregince kurulan Fon'un kaynakia-
nmnkulhmmlkonuﬂnhhﬂr-mﬂmhur Bu kaynaklan arttirma yollanm
arayacak ve bu amag igin faydali bitdn tedbirierl alacalktir,

7. Homite, bu Blizlegmenin amaglarina benzer amagls™ olan, uluslararas ve
ulusal brgitler ve hilkimeueraram veya hitklimet dup Srgilitlerle ighirligi yapacaktir.
Komite, programlanmn ve projelerinin uygulanmam igin, bu tlr drgiltlere Uszellilkle
K(ftirel Varbkiann Muhafazam ve Restorasyonu Calbgmalan Uluslararam Merkesi'
ne (Roma Merkesi), Uluslararamn Amtiar ve Sitler Konseyi'ne (FOOMOS) ve Ulus-
mmﬂmnmmmawwm{m;ummnnn
Seel kurum ve kigllere cajrida bulunabilir,

8 wnmﬂmwhmuhbﬂmnuoyﬂrmnﬂmﬂﬂump
gunluguyla aluur. Komite Qyelerinin gofunlufu, nisatn olugturur.

. Madde 14 — 1. Birlegmiy Milletler Egitim, Bilim ve Klltlr Orgiltil Genel Di-
raktrl tarafindan atanan bir Sekretarya Diinys K\Iﬂtﬂr Miras Komitesine yardime:
olur, '

2 mmmuunmmmwxmtmmnmmumm
tlrel Varhklarin Muhafazam ve Restoresyonu Cahgmalan Uluslararasi Merkezi'nin
(Roma Merkesl), Ulyslararam Awmtlar ve Bitler Konseyl'nin (BOOMOS) ve Ulualar-
arasl Dogayt ve Dofal Haynaklart Horuma Birlii'nin (IUCN) thtisaslan ve imkan-
lan dahilinde hizmmetlerinden azami gekilde yararlanarak, Homite'nin belgelerind, top-
lantilarimio gindemini hamrlayacak ve kararlammn uygulanmasindan sorumlu ola-
caktir,

IV — DUNYA KULTUREL VE DOGAL MIRASINI KORUMA FONU :

Madde 16 — 1. 1ethon! Evrensel Degerl olan Dilinya Kiliirel ve Dofal Miram-
m korumak igin «Dinys Miram Fonu» adi sltinda bir Fon kurulmugtur.

- 3 ¥on, UNESOO'nun Mali tisigll hilkiimlerine uygun olarak valaf geklinde
tegkil edilecelstir.

- 3. Fon'un kaynskiarn agagrdakilerden olugacaktir.

a) mﬂﬂwmmmmwuuﬂnﬂﬂﬂm

b) Assfhdaid kayneklardan saglanabilecek katky, hibe ve bajuglar;

1) Diger Devietier;

i) mﬂmmmuerlgium,nnhnuxnttﬂrmmﬂmummmp
MMWWHMHMrmwﬂm_m-
kilmetleraram Sngiitler; :

ill) Resm veya Ssel kurum ve kigiler,

e). Fon'un kaynaklanndan saflanan her tiirll faiz geliri;

d) Fon'un yararina diizenlenen faaliyetlerden maglanan bafig ve gelirler ve

) mmmmmmmmmmmmmma-
ger bitlin kaynaklar,

SR * Tmuﬂphnnﬁ:tgrnmtnimmmmmrm
ancak Komite'nin belirleyecefi amaglar igin kullamiabilir. Komite, yalmz belirit bir
program veya projede kullamimak {izere yapilan katlilam, bu program veya proje-
pin yUritQlmesinin komitece kararlagtirimiy olmam gartiyla hl:ul.ell:lﬂﬁrmn
yapilan katlalar hichir siyasal kogula baglanamas.



Madds 14 — Bu Biizlsgmeye taraf Devietler llbve pindllll katluda bulunma
haklari haléldar sdilmeden Diinya Mirasm Fonuna muntazaman {ki yilda bir kat-
kda buluomayl taahhilt ederler. Bu katkilarn biitlln Devletlere uygulanabilecek tek
bir yllzdeye gpire besaplanan miktar, Birlegmly Milletler Efitim, Billm ve Hiltdr Or-
gltl Genel Konferans: sirasinda, toplanan sbelegmeye taraf Devietlerin genel kurulu
tarafindan kararlagtirfilacaktir, Gepel kutulun bu katari, bu maddenin 2. parsgrafin-
da Ungérillen beyani yapmamij olan, hamr Hulunan ve oy veren Taraf Dewletlerin go-
funlugu ile ahoir. Sislegneye taraf Devletlerin soruniu katlam hig bir surette Birleg-
‘mig Milletler Egitim, Bilim ve Kiltir Orgltinln mutad biitgesine yaptiklar katla-
mn % 1 inden fazla olamas

2. Ancak, bu Sézlegmenin 31. ve 32. mddohrtndenuﬂahuhmnl.nlmrﬂm
let, onay, kabul veya katiima belgelerinin verilmesi mramnda bu maddenin 1. parag-
rafi hitklmleriyle bagh olmayacagmm bildireb.iir,

3. Bu maddenin I paragrafinda atizil edilen bildirimi yapmug olan = Blisleg-
meye Taraf bir Devliet, her an Birleymiy Milletler Egitim, Bilim ve Killtdlr Orglit{li Ge-
nel Direktiriinll haberdar ederek stizligecen bildirimi geri alabilir. Ancak bildirimin
mm.mmmmmnmmmmﬂmmmmm-
letlerin bir mll.l'l.ti Genel Kurulu tarthine kadar hitkilm ifade etm!j‘ooektlr '

4. Komite'nin faaliyetlerini etkili bigimde planlryabilmesl fgin, bu Stzlegmeye
taraf olan Devietlerden bu maddenin 2. paragrafinda steil edilen bildirimi yapmuy olan
Taraf Devletlerin katkilar, dilzenli olarak her iki yilda bir Sdenecek ve bu katki bu
maddenin 1. paragrafi hilklimlariyle bagh oldullar takdirde 8deyecekleri katinlardan
az olmayacaktir, _

5. Bu B8zlegmeye taraf olan herhangl bir Devlet, icinde bulunulan il He on-
mm:hmmm'mtuﬂﬂjmﬂﬂklmwummxﬂ]-
tiir Miram Komitesi fiyelifine segilemiyecektir; ancak bu hilklim Hk segime uygu-
lanmayacaktir. .

Komite fiyeliginde bulunan wyle bir Devietin girev silresl, bu SSxzlegmenin 8.
maddesinin 1. paragrafinde belirtilen segimler yapildifl zaman sona erer.

iMadde 17 — Bu Sbzlegmeye Taraf olan Devietler, Eﬁﬂemﬂnl.ulmndﬂa-
lerinde tammianan Kiltlirel ve dogal miramn korunmam igin yardim saglamak ama-
ayla ulusal, rmﬂuhdvmfvmdﬂmmmmemnﬁuﬁmu
tegvik ederler,

Madde 18 — Bu S8zlegmeye Taraf olan Devietler Birlegmlg Milletler Egitim,
mmﬂxmmmnhmmmwgmmnmmm fon
toplama lkampanyslanmn Srglitlenmeaine yardimes olacak, 15. meddenin 3, paragra-
finda stsll edilen organiarin para toplamamm kolaylagtiracaklardir, '

V — ULUBLARARASI YARDIMIN KOSULLARI VE DUZENLENMEST :

Madde 19 — Bu Stizlegmaye Taraf olan herhangi bir Deviet topraklarinda bulu-
nan istisnal evrensel dafere sahip killtirel ve dofel miramn bir parcasmm oclugturan
varlitlar igin Huslararas yardim isteyebilir. Hlinde bulunan ve Komite'nin bir karara
varmasin saglayacak nitelikteki 21. maddede Sngdrillen bllgl ve belgeleri de bu yar-
dum istemiyle birlikte Komiteye sunar.

Madde 30 — 13, maddenin 2. paragrafinin, 22, maddenin (¢) fikram ve 23. mad-
denin hilicfimlerine bagh olarak, bu Bizlegmeyle saflanan uluslararasm yardim, kil-
tirel ve dogal mirasmn parcasmim olugturan varhklardan yalms Dinya Kiltiir Miram
Komitea'nin 11. maddesinin 2. ve 4 paragrafiarinda belirtilen listelerden birine gir.
meaine karar verdifi veya karar verebilecegl varhklara yapilabilir,

Madde 21 — 1. Dilnya Mirem Komitesl, Uluslararam yardum isteklerini de-
gerlendinme usullerini saptayaeak ve Szellikle tasarlanan faallyet, gerekll caligma,



buniars ait fiyat tahmini, ivedilik dereceal ve yandim istsyen Devietin kaymaklamnin
biitlin harcamalar1 kerplayamamammn nedenlerini igerecek yardim talebinin muhte-
vasmu belirleyecektir. Bu tiir talepler, mimkiln oldufunca usmen raporiaryla des-
teklenmealidir,

2 mwmummmm.mmm
bilmeleri nedeniyle, bu tir hadselere karg bir fhtiyat fonu ayreuy bulunmass gere-
kan Komfte tarafindan hemen, Sncelikle daferiendirmeye ahinmalsdirlar,

i 1 mmwmmmmmmmmﬂmm
larda tadunacaktir,

Madde 28 — mmmwmm'mmmwu-
gimierde olahilir :

a) Bu sizlegmenin 11. maddesinin 2. ve 4. paragrafiannda tammlandifn {lzere
kikiirel ve dofal mirasin korunmasi, muhafazam, teghirl ve venilenmesinden ¢ucan
sorunlaria figili sanstsal, bilimsel ve teknik imcelemeler, :

b) Omaylapan cabgmamn dofru bigimde yliritilimesini saglamak icln usmen-
larin, teknisyenlerin ve nitelikli iggficlindin temind,

~e) Kiiltiirel ve doful mirasn saptanmas, korunmas:, mithafazam, teghiri ve
yenilenmesi alanlarmda her &izeydeki girevil ve usmanlann egitimi,

d) figill Devletlerin sahip olmadifn veya elde edebilecek durumda cimadifr
araglarin saflanmas, :

e) Uzun vadede Sdenebilecek diigiik faizli veya faizsiz berclar,

1) Detigne! durumlarda ve bzel nedenlerle, geri Bdenmesl gerekmeyen hibeler,

Madde 23 — Dilnya K(ltlir Miram Komitesl, ulusal veya biiigesel merkeszlere
ds Ellitlirel ve dogal miraan saptanmasi, korunmasi, muhafazam, teghiri ve yenilen-
mmmmmlmmmmmmmm
arast yardum saglayabilir,

Madde 24 — Bﬂﬂkmhmulnhmmmmummnnhhﬂhm
ekomomik ve teknik incelemelerde bulunulaeaktir, Bu incelameler, doga) ve kilitirel
miramn korunmas:, mmtuuhtuﬂﬂrlwmﬂmm-ilﬁnmﬂmmuuﬂum
cak ve stzlegmenin amaclamyla uyumlu olacalctir, incelemeler, ikglli devietin mewout
kaynaklarmn ragyopel kullamimi yollarima da araghracaletir,

Muadde 25 — Genel bir kural olarak, gerekli c¢alipmanmin bedelinin yalmz bir
bilim{ uluslarares toplum tarafindan karglanacaktir. Uluslararam yardimdan yarar-
lanan devletin katkim, kaynaklaruun buna elverigl olmamam dnda her program
“veya projeye gyrilan tiim kaynaklann Snemli bir payimu olugturacaktir,

mmwpumm“umummuﬂumnmmmmun
anlagmayla, bu sSzlegme hilklimleri geregl uluslararam yardmm saflanan bir program
veya projenin ylriittHecegl kogullan saptayacaklarder. Anlagmayla koyulan kurellars
wygun clarak himaye alting alinmg varlifin korunmesna, muhsfazasina ve teghirine
devam etme sorumlulugy bu wluslararsst yardumi slan deviste pit olacaktir,

VI — BGITIM PROGRAMLARI :

Madde 27 — 1. Bu Sdzlegmeye Laraf devietler, kend! halklarimin sbzlegmenin
1, ve 2. maddelerinde tanmmlanan kilktlrel ve dogal mirasa kargp baghlik ve saym
hislerinl glglendirmrek icin, bitn uygun araclarla we ﬂlﬂllﬂl:ilu egitim ve tamtma
programianyla caba gistereceklerdir.

2. Taraf Devletler, kamuoyunu, kiltlir mirasm tehdit eden tehlikelerden ve

Bbzlegmenin uygulanmaa igin ylriitillen etkinliklerden genig bln;l.mde haberdar lt.mejrl
taahhilt ederler.



Madde 28 — Birlegme gercevesinde uluslararasm yardum alan bu sSzlegmeye
mﬂmmmmummmmmmumummwmm
oynadign roltin bilinmest igin uygun Solemleri alacaklardir,

VII — RAPORLAR :

Madde 29 — 1. Bu Soalegmeye Taraf Devletler, Birlegmig Milletler Egitim, Bi-
lim ve Kt Orglitll Genel Kuruluna, onun tarafindan belirlenen tarth ve bigimie ve-
receklerl raporlarda, kabul ettiklerl yasal ve idari hilkiimler ve bu stizlegmenin uygu-
lanmas: igin yaptiklan difer iglemler hakkinda bu alanda kazandiklan tecrilbenin ay-
rotilan ile birlikte bilgl vereceklerdir.

2, Bu raporlar Dilnya Kilitlir Miram Komitesi'nin dikkatine umnlnmk‘h.r

3. Komite, Birlegmig Milletler Egitim, Bilim ve Ktltilr Orgiitll Genel Xonferan-
s'mn her olagan oturumunda faaliyetlerl haklunda rapor verecektir,

VIl — SON HUKUMLER - .

Madde 30 — Bu Siszlegme, beg metni de aym derecede gegerli olmak (izere,
Arapca, Ingilizce, Franmzca, Rusca ve !spanyolca olarak hazrlanmugtir.

Madde 51 — 1. Bu SBzlegme Birlegmiy Milletler Efitim, Bilim ve Kiltlr
Orglitiine Uye devietierin kendi anayasal ybntemlerine giire onaylanna ve kabuHerine
tabi olacaktir. '

2, Onay veya kabul belgeleri Blriemig Mﬂleﬂer Egitim Bilim ve Killtdr Dm‘lltﬂ
Genel Direktdrine tevdi edilecelotir,

Madde 32 — 1. Bu S8zlegme Birlegmlg Milletler Egitim Bilim ve Kiltlir Srgl-
tl Gyesi olmayip, Srgitlin Genel Konferanm tarafindan sSzlegmeye katilmaya gagnlan
biitiin devietlerin katimamna agik olacaktir,

2. Hatilma bir katilma belgesinin Birlegmig Milletler Efitim, Bilim wve Kﬂ.ltﬂr
Orglitll Genel DirektBrilne tevdll lle gergeklegtirilir,

Madde 33 — Bu Bfzlegme, yirminel onay, kabul veya katilma belgesinin twd.i
tarthinden {lg ay sonra, fakat sadece onay, kabul veya katilma belgelerinl bu veya Snce-
ki bir tarihte tevdl eden devietler balbmundan yiiriirllife girecektir. Difer her devlet
igin, Stzlegme kend| onay, kabul veya katilma belgesinin tevdiinden (g ay sonra yir0r-
lige girecektir,

Madde 34 — Asgapidakl hﬂkﬁ:ruar. Biizlegmeye taraf olan Devletlerden federal
veys {initer olmayan anayasal sisteme sahip olanlarina uygulanacaktir.

a) Bu Stzlegmenin hikiimlerinin uygulanmammn federal veya merkezi yasal
glclin yang: yetkisl alanina girdigi hallerde, federal ve merkezi hitkilmetin yl!mﬂm}mﬂk-
lerl, federal devlet olmayan taraf devietlerinkilerie aym olacaktir,

b) Bu Sbzlegmenin uygulanmasinm, federasyonun anayasal sistemi lcal, yasal
dnlemler almakla yikilmlll tutulmayan ve fedarasyonu olugturan her bir deviet, tilke,
eyilet veys kantonun yargy yetklsl alamns girdigi hallerde Federal Hitkilmet, amlan
hiikkllmleri, kabulil tavaivesiyle biyle devietlerin, llkelerin, e:,rnletlerm veye kanton-
lann yetkill maksmlarimn bilgisine sunar,

. Madde 35 — 1. Buammmtwmmmqummnqemur

2. Qekilme Birlegmig Milletler Egitim, Bilim wve Killttir Orglitil Genal Direkts-
rilne tevdi edilecelkt yamli bir belgeyle duyurulacaktar,

3. Cekilms, gekdlme belgesinin alinmasindan 12 ay sonra gegerli olacaktir. Bu,
gekllen Devietin mall ylkimlitliklerini, geltiimenin rﬂrﬂrmguﬂrmtltnﬂh-kmat-
kilamiyecaktir,

- Madde 38 — Birlegmiy Milletler Egitim, Billm ve Kiiltllr Orgiitdl Genel Direk-
thrll, Orglte fdlye Devietlere, 32, maddede sliell edilen Orglite (ye olmayan devietlers
ve Birlegmig Milletler'e 31. ve 32, maddelerde belirtilen biitiln onay, kabul ve katil-



ma belgelerinin ve 36. maddede belirtilen gekilme belgelerinin tevdi edildifini bildi-
recektir,
Madde 37 — 1. Bu Sizlegme, Birlegmig Milletler Egitim, Bilim ve Klltlr Or-
glitll Genel Konferansm tarafindan tadil edilebilir. Bununla bersber, bSyle bir tadil
yalmzea tadil edilmig S&zlegmeye taraf olacak devigtleri baglar.

2. Eger Genel Konferans bu SUslegmeyl tamamen veys kismen degigtiren yenl
bir Btslegme benimserse, yeni Bbzlebmede aksine hilklim bulunmadikga, bu Stalegme
tadil edilen S¥zlegmenin ylirlirltige girdifl tarihten itibaren onaya, kabule veya katil-
maya agik olmayacaktir. .

Madde 38 — Bu B8#zlegme, Birlegmig Milletler Antlagmasi'mn 102, maddesi uys-
ninca, Birlegmig Milletler Egitim, Bilim ve Kiltlir Orgiitdl Genel Direktérilniin letegi
zerine Birlegmig Milletler Sekretaryamnea tescil edilecektir,

Biriegmls Milletler Efitim, Billm ve Kiltir Orgiitl Genel Konferans'un onye-
dinci oturum Bagkam'mn ve Birlegmig Milletler Egitim, Bilim ve Kiltilr Orgiitil Genel
Direktdrilniin imzalanm tagiyan iki gegerli nilsha olarak Paris'te 23 Kamm 1972°de
yapilmig olup, Birlegmiy Milletler Egitim, Bilim ve Kultlr Orgiittd argivierinde sakia-
nacak ve ashna uygunlufu onaylanmig suretleri 31. ve 32, maddelerde belirtilen bil-
tin Devletlere ve Birlegmis Milletlere ginderilecelctir, :

Oonveution for the Protection of the Word Cultursl and
Natural Heritage

The General Conference of the United Nations Educational, Scientific and Cu'-
tural Organization meeting in Paris from 17 Oectober to 21 November 1972, at its se-
venteenth session,

Noting that the cultural heritage and the netural heritage are increasingly
threatened with destruction not only by the tradittonal causes of decay, but also by
changing social and economie conditions which aggravate the situation with even more
formidable phenomensa of damage or deatruction,

Considering that deterioration or disappearance of any item of the cultural or
natural heritage constitutes a harmful impoverishment of the heritage of all the na-
tions of the world, . . '

Consldering that protection of this heritage at the natonal level often remains
incomplete because of the scale of the resources which it requires and of the msuffiel-
ent ecoromic, aclentific and technical resources of the country where the property
to be protected is situated,

Recalling that the Conaitution of the Orgunization provides that it will main-
tain, Increase and diffuse knowledge, by assuting the conservation and protection of
the world’s heritage, and recommending to the nationa concerned the necessary inter-
national conventions,

Considering that the existing international conventions, recommendationas and
resolutions concerning cultural and natural property demonstrate the importanoce, for
all the peaples of the world, of safeguarding this unique and frreplaceable property,
to whatever people it may belong, :

Consgldering that parts of the cultural or naturai herftage are of outstanding
interest and therefore need to be preserved as part of the world heritage of mankind
ar a whole, ' .

Considering that, in view of the magnitude and gravity of the new dangers
threatening them, it i» incumbent on the international community as & whole to par-
ticipate in the protection of the cultural.and natural heritage of outstanding univer-



sal value, by the granting of collective assistance which, although not takin the place
of action by the Btate corcerned, will serve aas an effective complement thereto,

Considering that it is essential for this purpose to adopt new provisions in the
from of & copventlon establishing an effective system of collective protection of the
cultural and natural heritage of outstanding universel valus, organized on a permd-
nent basis and in sccordance with modsrn aclentific methods,

Having decided, at its sixteenth session, that this question should be made the
subject of an International convention,

JAdopts this sixteenth day of November 1872 this Convention.

I DEFINITIONS OF THE CULTURAL AND THE NATURAL HERITAGE :

Artiele 1 — For the purposes of this Convention, the following shall be consi- -
considered as (cultural heritages : '

monuments : architectural works, works monumental sculpture and painting,
elements or structures of an archaelogical nature, inscriptions, cave dwellings and
combinations of features, which are of outstanding universal value from the point of
view of history, art ot sclence;

groups of bulldings : groups of separate or connected huildings which, because
of their architecture. their homogeneity or their place in the landscape, are of out-
standing universal value from the point of view of history, art vr science;

sites : works of man or the comblned works of nature and of man, and areas
Including archaeological sites which are of outstanding universal value from the his-
torical, aesthetic, ethmological or anthropological points of view.

Article 2 — For the purposes of this Comvention, the following shall be consl-
dered as snatural herftages;

natural features consisting of physical and biological formations or groups of
such formations, which are of outstanding undversal value from the aesthetic or gci-
entific point of view; .

geological and physlographical formations and precisely delineated areas
which constitute the habitat of threatened species of animals and plants of outstan-
ding universal value from the polnt of view of sclence or conservation:

natural sites or precisely delineated natural areas of outstanding universal
vnluefmmﬂmpmntdﬂwutmm.mﬁmurutwmm.

Article 3 — It is for each Btate Party to this Convention to identify and deli-
neate the different properties situated on its territory mentioned in Articles 1 and 2
above, .

II. NATIONAL PROTBCTION AND INTERNATIONAL PROTECTION OF
THE OULTURAL AND NATURAL HERITAQGE :

Artiele 4 — Each State Party to this Convention recognizes that the duty of
ensuring the identification, protection, conservation, presentation and transmission to
rutumgenemununftheculturﬂ:nd{mtunlhuumrﬂummma\rﬁﬂuland
2 and situated on its territory; belongs primarily to that State. It will do all it can to
this end, to the utmost of its own resources and, where appropriate, with any inter-
national assistance and co-operation, in particular, financial, artistic, scientific and
technical, which it may be able to obtain,

Article 5 —- To ensure that effectlve and active measures are taken for the
protection, comservation and presentation of the cultural and natural heritage situa. -
ted on its territory, each State Party to this Convention shall endeavour, in so far as
poasible, and as appropriate for each country :

(a) to adopt a general policy which aims to give the cultural and natural he-
ritage a function in the life of the community and to integrate the protection of that
heritage into comprehensive planning programmes:



(b} to set up within ite territories, where such wservices do not exlst, one or
more services for the protection, conservation and preseotation of the cultural and
catural heritage with an appropriate staff and possessing the means to discharge
their functions;

(e} to develop sclentific and technical studies and research and to work out
qungmrMuﬂHmhlmmm“ﬁbhdmmmm
that threaten its culural or natural heritage;

(d) to take the appropriate legal, scientific, technical, administrative and fi-
nancial measures necessary for the jdentification, protection, conservation, presenta-
tion and rehabilitation of this heritage; and

(e) to foster the establishment or development of national or regional centres
for training in the protection, conservation and presentation of the cultural and na-
tural heritage and to encourage scientific research in this field

Article 8 — 1. Whilst fully respecting the sovereignty of the States on whose
territory the cultural and patural heritage mentioned in Articles 1 and 2 is situated,
and without prejudice to property rights provided by mational legislation, the States
hrunmmmmmthltmmmmmtunmmmm
for whose protection It Is the duty of the international community as 8 whole to co-
operate,

2. 'The States Parties undertake, In accordance with the provisions of this
Convention, to give their help in the Mentification, protection, conservation and pre-
mnmum;mmMMummmmmmmw:mtu
Article 11 {f the States on whose territory It is situated so request.

8. Eeach State Party to this Convention undertakes not to take any deliberate
measures which might damage directly or indirectly the cultural and natural he-
ritage referred to in Articles 1 and 2 situated on the territory of other States Parties
to this Convention.

Article T — For the purpose of this Convention, international protection of the
world cultural and natural heritage shall be ynderstood to mean the establishment of
a4 system of International co-operation and assistance designed to support Btates Par-
ties to the Convention in their efforts to conserve and identify that heritage.

III. INTERGOVERNMENTAL COMMITTEE FOR THE PROTECTION OF
PHE WORLD CULTURAL AND NATURAL HERITAGE :

Article 8 — 1. An Intergovernmental Committee for the Protection of the
Cultural and Natural Heritage of Outstanding Universal Value, ealled «the World
Herltage Committees, 18 hereby estahlished within the Unlted Nations Educational,
Scientific and Cultural Organization. It shall be composed of 15 States Parties to the
Convention, elected by Btates Parties to the Convention meeting in general assembly
during the ordinary session of the General Conference of the United Nations Educa-
tional, Sclentific and Cultural Organization. The number of States members of Com-
mittee shall be increased to 31 as from the date of the ordinary session of the Ge-
neral Conference following the entry into force of this Bnuvmnfnrntlnntiu
States.

2, mumxmmmMmmwamw
Hon of the different reglons and cultures of the world

3. Amuudmmummmﬂmmsm@ﬂmpmmu-
thnaﬂﬂﬂﬂuthnﬂmwmtyiﬂma&mu).tmnuﬂﬂdthh+
tnmthnﬂﬂuumﬂut!nnmh:nﬂ!ltu{lﬂhﬂ}nndsupﬂmund the
International Union for Conservation of Nature and Natural Rescurces. (FUCRY), to



Mmyhmummmum&mmmm“nmmm
general assembly during the ordinary scssions of the General Conference of the United
Nations Bducational, Belentific and Cultural Organization, representatives of other
intergovernmental or non-governmental organizations, with similar objectives, may
attend the mestings of the Committee in an advisory capacity.

Article # — 1. The term of office of States members of the World Heritage
wmmmmmmummmammcum
rence during which they are elected until the end of its third subsequent ordinary
session. g .
2. The term of office of one-third of the members designated at the time of
the first election shall, however, cease at the end of the first ordinary session of the
General Conference following that at which they were elected: and the term of office
of a further third of the members designated at the same time shall cease at the end
mmmmmummwmunﬂmmummum
were elected. The names of these members shall be chosen by lot by the Prestdent of
the General Conference of the United Nations Educational, Scientific and Cultural
Organtzation after the first election.

3. Btates members of the Committee shall choose as thelr representatives
persons qualified in the field of the cultural or natural heritage.

Article 10 — 1. The Workd Heritage Commitiee shall adopt its Rules of Pro-
cedure, :

- % The Commities may ai any time invite public or private organizations or
individuals to participate in its meetings for consultation on particular problems.

3 The Committee may create such consultative bodies as it deems necessary
for the performance of its functions.

Article 11 — 1. Every State Party to this Convention shall, in so far as pos-
m.mmtmmwmnmmm“mmummrpm
of the cultural and natural heritage, situated in its territory and suitable for irclusion
lnmmtmﬂmmmm:ummu.mmnmmwﬂuhumumt
MWMM&MW.MM&MMMMNMMWW
perty in question and its significance,

2. On the basis of the inventorles submitted by States in sccordance with
paragraph 1, the Committee shall establish, keep up to date and publish, under the
title of «<World Heritage List, a list of properties forming part of the cultural heritage
mdmtuulherﬂla‘ﬂ,Mﬁuﬂmdhhﬂhlmllmiofthhﬂunvm.whmhitm
siders as having outstanding universal value In terms of such criteria as it shall have
established. An updated Hst shall be distributed at least every two years.

3. The inelusion of & property in the World Heritage List requires the consent
wtmmummmmmu;mummmam.mw
or jurisdiction over which is claimed by more than one State shall in no way prejudice
the rights of the parties to the dispute.

4. The Committee shall establish, keep up to date and publish, whenever cir-
mumw-h;unmmummumnnmmwmnmmmm,,.
list of the property appearing in the World Herltage List for the comservation of
wammnm“mwmdmrmmmmw
unduthhﬂnnvnthnﬁhlht:hﬂmhhmuﬂm&hﬂthmﬂofﬂﬁhnpeﬂ-
tions. The list may include only such property forming part of the cultural and na-
tural heritage as is threatened by serious and specific dangers, such as the threat of
dhnppnmuumdhy:mﬂmteddﬂarhuﬁm.hrpquﬂcpﬂﬂuorpﬂutam
Ject or rapid urban or tourist development projects; destruction eaused by changes in



the use or ownership of the land; major alterations doe to unknown causes; abandon-
ment for any reason whatsoever; the outbreak or the threat of an armed conflict; ca-
lamities and cataclysms; serious fires, earthquakes, landslided; voleanic. eruptions;
changes in water level, floods, and tidal wavea, The Committee may at any time, in
case of urgent need, make & new entry in the List of World Heritage in Danger and

5. The Committee shall define the criterla on the basis of which a property -
wmmmw«:mmunmummdummumm
mentioned in paragraphs 2 and 4 of thia article.

6. Before refusing a request for inclusion in one of the two lists mentioned in °
paragraphs 2 and 4 of this srticls, the Committes shall consult the Btate Party In
whose territory the cultural or natural property in question is situsted.

7. The Committee shall, with the agreement of tite Btates concerned, oo - ordi-
-mmmmmmmmmmmupumm
referred to dn peragraphs 2 and 4 of this article,

.. Article 12 — The fact that a property Mhﬂnmﬂmﬂormtw
herigate has not besn included in elther of the two lists mentioned In paragraphs 2
and 4 of Article 11 shall in no way be construed to mean that it does not have an
Muﬂmlvﬂmﬁwmmthmmrmﬂﬂngmmﬂmm
theas lists. :

Article 13 — 1. mwummmmnmmummwmmmqm
ests for international assistance formulated by Btates Parties to this Convention with
reapect to property forming part of the cultural or natural heritage, situated in their
territories, and included or potentially suitable for inclusion in the lists referred to in
paragraphs 2 and 4 of Article 11. The purpose of such requests 1iay be to secure the
protection, conservation, presentation or rehablilitatlon of such property.

3. Raquests for international assistance under paragraph 1 of this article may
also be concerned with identification of cultural or natural property defined in Artie-
les 1 and 3, when preliminary investigations have shown that further inguiries would
be. justified.

3. The Committee shall declde on the action to be taken with regard to thess
reguests, determine where appropriate, the nature and extent of its assistance, and
mmmumwummmwumﬁ
vernment conecerned.

4, mmﬂlm“wﬁrdwﬂmmﬂmﬂmn
shall in # dolng bear In mind the respective importance for the world cultural and
ummmummymmmmmmmnnmmm
nssistance to the property most representative of a natural environment or of the
genius and the history of the peoples of the world, the urgency of the work to be
done, the resources-available to the States on whose territory the threatened property
i@ situated and in particular the extent to which they are able to safeguard such
property by their own means. '

§. The Committee shall draw up, keep up to date and publicize a list of pro-
perty for which international assistance has been granted _'

8. The Committee shall decide on the us¢ of the resources of the Fund estab-
Hehed under mmmufmmmummwdw thess
resources and shall take all useful steps to this end.

7. The Commities shall co- wmwmmﬂmw
mental and nongovernmental organizsations having objectives similar to those of this
Convention. For the implementation of its programmes and projects, the Committes



wﬂmmmm.mlrmmmmmmfwtm&uw
of the ‘Preservation and Restoration of Cultural Property {(the Rome Centre); the
mmmuumhmm:mmxmmmmm
mmmuﬂmmnmnm:mr.unuumpumm
private bodies and Individuals, '

8. Declaions of the Commitee shall be taken by a majority of two - thirds of
its members present and voting. A majority of the members of the Committes shail
constitute & quorum. .

- Article 14 — 1, mwmnmwuumumw-am
tariat appointed by the Director General of the United Nations Bducational, Scientific
. 2. The Director - General of the United Nations Educational Sclentific and
Cultural Organization, utilizing to the fullest extent possible the services of the In-
mmmmmummmmmmmmm
Property (the Rome Centre), the International Council of Monuments an§ Sites
{mmammwmmmmmntmm:ummm-
m(W}hMWmﬂmmmwty.mW
the Committee’s documentation and the agenda of its meetings and shall have the.
responaibdlity for the implementation of its decisions. '

IV. FUND FOR THE PROTECTION OF THE WORLD CULTURAL AND
NATURAL HERITAGE ) :

Article 156 — L A Fund for the Protection of the World Cultural and Natural
mu-dmmumvm.mdeammﬂtmm_uhm
estabiished.

8 mm.mmu-mmmmmwmmmm
the Financial Regulations of the United Nations Educational, Scientific and Cultural
Organizsation.

3. The resources of the Fund 'shall consist of : :

(a) Compulsory and voluntary comtributions made by the Btates Parties

. (b)  contributions, gifts or bequests which may be made by :

(1) Other Btates; _

(i) mmmmﬁmmmmmmmm Organization,
mmmmwnmmmymmmmm
_Wwﬂﬂmwm:-

(i) Public or private bodies or individuals: ’

(c) Any interest due on the resources of the Fund: .

(d) Mmmwmumummwmmwmm
benefit of the Fund; and - _ -

(e) all other resources authorized by the Fund's regulations, as drawn up by
the World Heritage Committee.

4. Contributions to the Fund and other forms of assistance made ava‘lable to
mmmummym;mmummmmum
Uummithumaylmptmutﬂmmtnbemnﬂmlymrlmuhmmnrpm-
MmﬂﬂmmnmmnﬂhﬂdMuﬂmMHm
programme or project. No political conditions may be attached to contributions made
to the Fund. :

Artlcle 16 — 1. Without prejudice to any supplementary voluntary contribu-
Mmmmpnuummhmmm:muymmy.mm
years, to the World Heritage Fund, contributions, the amount of which, in the form of



& uniform percentage applicable to all States, shall be determined by the General
Assembly of States Parties to the Convention, meeting during the sessions of the Ge-
neral Conference of the United Nations Educational, Sclentific and Cultural Orgeniza-
' tion, This decision of the General Assembly requires the majority of the States Par-
ties present and voting, which have not made the declaration referred to in parag-
raph 2 of this Article. In no case shall the compulsory contribution of States Parties
to the Convention exceed 1 /% of the contribution to the Regular Budget of the Uni-
ted Ngtlons Educational, Scientific and Cultural Organization.

2, However, each State referred to in Articie 51 or in Article 32 of this Con-
vention may declare, at the time of the deposit of its instruments of ratification,
acceptance or accession, that it shall not be bound by the provisions of paragraph
1 of this Article.

' 3. A State Party to the Convention which has made the declaration referred
to in paragraph 2 of this Article may at any time withdraw the said declaration by
notifying the Director - General of the United Nations Hducational, Sclentific and
Cultural Organization. However, the withdrawal of the declaration shall not take
effect in regard to the compulsory contribution due by the State until the date of the
subsequent General Assembly of States Partiea to the Conventlon.

4. In order that the Committee may be able to plan its operations effectively,
the contributions of States Partles to this Convention which have made the declaration
referred to in paragraph 2 of this Article, shall be paid on a regular basis, at least
every two years, and should not bé less than the contributions which they should have
Hﬂﬂthayhndhennboundbythepmﬂnhmnfpmphlotthhm

5. Any State Party to the Convention which 18 in arrears with the payment
of ita compulsory or voluntary contribution for the current year and the calendar year
immediately preceding it shall not be eligible as a Member of the World -Heritage
Committee, although this provision shall not apply to the first election. :

The terms of office of any such State which is already a member of the Com-
mittee shall terminate at the time of the elections provided for in Article 8, paragraph
1 of this Convention.

Artiele 1T — The States Parties to this Convention shall eonsider or encourage
the establishment of national, public and private foundations or associations whose
purpose 1s to invite donations for the protection of the cultural and natural heritage
as defined in Articles 1 and 2 of this Convention.

Article u-n:smmmmmummmmummm
to international fund - ralsing campaigns organized for the World Heritage Fund un-
der the auspices of the United Nations Educational, Scientific and Cultural QOrganiza-
tion. They shall facilitate collections made by the bodies mentioned in paragraph 3 of
Artiele 15 for this purpose.

V. CONDITIONS AND ARRANGEMENTS FOR INTERHATIGNAI. ABSIB-
TA.HUE )

Article 16 —- Any SBtate Parl'.;r to this Convention may request international
agglstance for property forming part of the cultural or natural heritage of outstanding
universal value situated within its territory. It shall submit with its request such in-
formation and documentation provided for in Article 21 as it has in its. possession
and as will enable the Committee to come to a decision.

Article 20 — Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 13, sub-parag-
raph (¢) of Article 22 and Article 23, international asaistance provided for by this
ﬂmmﬂmmyhegﬁntedm?topmpmrtymmmﬁﬂaft&mmlmrﬂmutwﬂ



Mﬂtmwﬂnhtheﬂurﬂﬂtﬁh:tﬂmmﬂﬂuhnﬂﬂ&d,ormydmld&,hm
lnmnfthallltlmmﬂnmdlnpﬂrqﬂpha!mdlﬁfhrtlolall

Article 21 — 1. The World Heritage Committee shall define the procedure by
which requesta to It for international assistance shall be considered and shall specify
the content of the request, which should define the operation contemplated, the work
that is necessary, the expected cost thereof, the degree of urgency and the reasons
why the resources of the State requesting assistance do not allow it to meet all the
expenses, Buch requests must be supported by experts’ reports whenever poasible,

2. Requests based upon disasters or natural calamities should, by reasons of
the urgent work which they may involve, be given immediate, priority consideration
wmcummtm.wmmuuun-w-mmmumﬂmmmM
tingencias, )

. 3. Before coming to a declsion, the Committee shall carry out such studies and
consultations as it desma necessary.

Article 71 — Mmmmwmwmm Committee may take
tha following forms :

(a) studies concerning the artistic, sclentific and technical problems raised
by the protection, conservation, presentation and rehabilitation of the cultural and
natural heritage, as defined in paragraphs 2 and 4 of Article 11 of this Convention;

(b) Provision of experts, technicians and skilled labour to emsure that the
approved work is cotrectly carried out;

{a) mmmmmmummummmmmﬂuﬁuum
protection, conservstion, presentation and rehabilitation of the cultural and natural
heritage;

" (d) Supply of equipment nwhich the State concermed does not possesa or is
not in a poaition to acquire;

(e) Low -interest or interest - free loans which might be repayable on a long -
term baais;

(f) The granting, In exceptional casea and for special reassns, of non - repay-
able subaidiea.

Article 23 — The World Heritage Committee may also provide international
asslstance to national or reglonal centres for the tralning of staff and specialists at
all levels in the fleld of identification, protection, conservation| presentation and reha-
bilitation of the cultural and natural heritage.

Article 34 — mtmthmmnmnhmmlhmhpmwm
iled pclentific, economic and technical studies. These studies shall draw upon the most
advanced techniques for the protection, conservation, presantation and rehabilitation
of the natural and cultural heritage and shall be consistent with the objectives of this
Convention, The studies shall also seek means of making rational use of the resources
available in the State concerned.

Article 25 — As a general rule, only part of the cost of work necessary shall
be borne by the international community. The contribution of the Btats benefiting
from international assistance shall constitute a substantial share of the resources
devoted to each programme or project, unless its resources do not permit this.

mmnu—mwﬂumnmmmmtauumm
in the agreement they conclude the conditions in which a programme or project for
which international assistance under the terms of this Convention i{s provided, shall
h{mnhdouhltahlﬂbatherupondhmtyotthﬂmt-mﬂmmmmﬂ
assistance to continue to project, conserve and present the property so safeguarded, in
observance of the conditions laid down by the agreement,
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mn—LMmmhmnwmmmmuﬂdnmmm
Wmmmmﬁmwmmmm,m
strengthen appreciation and respect by taeir péoples of the cultural and natural herl-
tage defined in Articles 1 and 2 of the Convention, .
: 1mmmhmmmmmmumm
Wmmmmammuumﬂmumnvm
tion. '

Articls 28 — Btates Parties to this Convention which recelve intérnational
amsistance under the Convention shall take appropriate measures to make known the
importance of the property for which assistance has been recelved and the rolé piayed
by such assistance,

o VIL. REPORTS

Article 29 — 1. mmrmmmmmnmmmnm
which they submit to the General Conference of the United Nations Educational,
mmmwmmmutummnmmummw
H.ﬁ“hfﬂﬂltﬁﬂ.ﬂﬁlim?nmmmw&ﬂmrhﬂ
m_womzmmmmummmmumwmcqnm
tion, together with detalls of the experience acquiered in this fleld

2 These reports shall be brought to the attention of the World Heritage
Commitee,

3. The Commiittee shall submit & report on its activitiss at each of ths
ordinary sessions of the Gemeral Conference of the United Nations Xiducational,
mmwm

VLI FINAL CLAUSES
mm—mmum“upmmmmmnm
and Spanish, the five texts being equally authoritative.
mn—a.mmmum}mhmﬂ;w
tance by States members of the United Nations Bducational, Sclentific and Culturai
m:mmmmmmmurmmummmmm.

2. The instruments of ratification or acceptance shall be depowited with the Di-
rector-General of the United Nations Educational, Sclentific and Cultural Organi-
zation.

_ Article 32 — 1. This Convention shall be open to accession by ail States
not members of the United Nations Educational, Belentiftc and CuMtural Onganization
which are invited by the Generai Conference of the Organization to accede to it.

2. Accesston shall be sffected by the deposit of an instrument of accession
with the Director-General of the United Nations Educational, Scientific and Cultu-
ral Organization,

Article 33 — This Convention shall enter into force three months after the
dafe of the depomit of the twentieth instrument of ratification, acceptance or accesalon,
Mﬂrmﬁmmﬁhmmmmammmm-
ments of ratification, acceptance or accession om or before that date. It shall enter
into force with respect to any other Btate three monthe after the deposit of fts
instrument of ratification, acceptance or accession. '

uﬂmu—mwmmwtﬂmsmﬂmmum
this Convention which have a federsl or non-unitary constitutlonal system :

(a) mmdtnmmufmmm,mmmmmm
which comes under the legal jurisdiction of the federal or central legislative power,
the cbligations of the federal or central government shall be the same as for those
Btates Parties which are not federal States:



(b) with regard-to the provisions of this Convention, the implementation of
which comes under the legal jurisdiction of individual constituent States, ecountries,
provinces or cantons that are not obliged by the constitutionsl system of the fede-
ration to take legislative measures, the federal gpovernment shal inform the coms
mmmuuummtuwmuwmummammmm-
mmmmmmmm

Articls 35 — 1. Bach State Party to this Convention may denounce the
Convention.

2, The denunciation shall be notified by an instrument in writing, deposited
with tha Director-General of the United Nations Dducational, Selentific and Cultural
Organization.

'8, The denunciation shall take effect twelve months after the receipt of the
instrument of denunciation. It shall not affect the financial obligations of the de-
nouncing State untii the date on which the withdrawal takes effect.

Articla 38 — The Director-General of the United Nations BEducational, Bel-
entifiec and Cultural Organization shall Inform the statea members of the Organi-
gation, the Btates not members of the Organization which are referred to in. Article
32, as well an the United Natlons, of the deposit of all the instruments of ratification,
asosptance, or accession provided for in Artlcles 31 and 32, and of the denunciations
providsd for in Article 35.

Article 37 — 1. This Convention may be revised by the General Conferenes
of the United Nationa Educational, Belentifie and Cultural Organization. Any such
revision shall, however, bind only the Btates which shall become Partles to the
revising convention.

2 H&aﬂmenlﬂuﬂmuﬁwldndnﬂummﬂm revising this

Qonvention In whole or in part, then, unleas the new convention otirerwise provides,
this Convention shall cease to be open to ratification, acceptance or accession, as
from the date on which the new revising conventioh enters into foree.
' Articls 38 — In conformity with Article 102 of the Charter of the Unitad
Nations, this Convention shall be registered with the Becretariat of the United Nati-
ons at the request of the Director-General of the United Nativms Eduecational, Belen-
tific and Cultural Organization.

Done In Paris, this twenty-third day of November Hlﬂ.lntwa autheantio
coples bearing the signaturs of the President of the seventeenth sesslon of the Ge-
neral Conference and of the Director-Gemeral of the United Natlons BExucational,
Belentific and Cultural Organization, which ahall be deposited in the archives of the
United Nations Bducational, Scientific and Cultural Organisation, and certified
wmummlh:llb&ﬁdhunﬂboallthaﬂhtunﬂﬂndtuinmmnm
32 as well as to the United Nations.



